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• Plastic Body  • Chrome Top • For Lavatories With Overflows 
1. Remove stopper from strainer tube.  2. Remove flange.  3. Place bead of 
silicone seal around bottom of flange.  4. Thread locknut down on strainer 
tube, push friction washer and rubber washer (beveled side up) down onto 
locknut & attach the ball lever rod & nut.  5. Place strainer tube through hole 
in sink (from underneath) & thread into flange.  6. Thread locknut up strainer 
tube  and tighten, positioning the ball lever rod towards the back.   7. With 
ball lever rod in the down position, place the stopper in the strainer tube. 
Hook over portion of ball lever rod protruding into the strainer plug by 
turning stopper.  8. Place upper lift rod through lower lift rod and tighten set 
screw.  On some models the rods thread together.  9. Place ball lever rod 
through proper opening in lower lift rod and adjust spring clip to hold lower 
lift rod in place. Some models are adjusted with cotter pin and set screw.  
10. Adjust assembly for maximum opening by raising or lowering lift rod. If  
lift rod will not stay up, tighten the ball lever nut. Installation is now complete.

• Corps en Plastique  • Couvercle Chromée  
• Pour les Cuvettes Avec Trop-Plein 
1. Retirez la bonde du tube crépiné.  2. Retirez la collerette.  3. Placez une 
bille de joint au silicone autour du fond de la collerette.  4. Faites passer le 
contre-écrou dans le tube crépiné, enfoncez la rondelle de friction et la 
rondelle en caoutchouc (côté biseauté vers le haut) dans le contre-écrou, 
puis fixez la tige et l’écrou du levier à ballonnet.  5. Placez le tube crépiné 
dans le trou du lavabo (depuis le dessous) et faites-le passer dans la collerette.  
6. Faites passer le contre-écrou en haut du tube crépiné et serrez, en plaçant
la tige du levier à ballonnet vers l’arrière.  7. La tige du levier à ballonnet étant 
en position vers le bas, placez la bonde dans le tube crépiné.  Accrochez la 
portion de la tige du levier à ballonnet en saillie dans le bouchon crépiné en 
faisant tourner la bonde.  8. Placez la tige de levage supérieure dans la tige  
de levage inférieure et serrez la vis de calage. Sur certains modèles, les tiges 
s’enfilent ensemble.  9. Placez la tige du levier à ballonnet dans l’ouverture 
correspondante de la tige de levage inférieure et réglez la pince à ressort pour 
maintenir la tige de levage inférieure en place. Certains modèles se règlent au 
moyen d’une clavette d’arrêt et d’une vis de calage.   10. Réglez l’assemblage
afin d’obtenir une ouverture maximum en 
soulevant ou en abaissant la tige de levage. 
Si la tige de levage ne reste pas en haut, 
serrez l’écrou du levier à ballonnet.
L’installation est maintenant terminée.

• Cuerpo de Plástico • Tapa Cromada
• Para Lavamanos con Rebosadero
1. Sacar el tapón del drenaje.  2. Sacar
el reborde.  3. Aplicar un cordón de 
silicona alrededor del reborde.  4. En-
roscar la tuerca en le tubo del drenaje, 
empuje hacia abajo la arandela de fric-
ción y la arandela de goma (con el lado
bisélado hacia arriba) sobre la tuerca 
de seguridad y fije la tuerca y la varilla 
de retención esférica.  5. Coloque el 
tubo de drenaje en la abertura del
lavabo (desde abajo) y enrosquelo en 
el reborde.  6. Ajustar la tuerca de se-
guridad en el tubo de drenaje. Ajustar 
la varilla de la palanca esférica hacia 
atrás.  7. Con la varilla de la palanca 
hacia abajo.  8. Colocar la varilla superior 
a través de la varilla inferior y ajustar el tornillo de fijación.
En  algunos modelos las varillas se enroscan entre si en lugar
de unirse con un tornillo.  9. Colocar la varilla de la palanca en 
la abertura correspondiente de la varilla inferior de elevación y 
ajustar en posición el retén de la varilla inferior.  En algunos 
modelos, la posición de la varilla 
inferior se ajusta con un pa-
sador y un tornillo de fijación.  
10. Regular la apertura del me-
canismo levantando o bajando la
posición de la varilla inferior. Si la 
varilla de elevación no permanece 
en la posición superior, ajustar la
tuerca de la palanca esférica.
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